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ИМЯ МИХАИЛА 
АЛЕКСЕЕВА я ус­
лышал от Николая

Николаевича Асеева. Он 
спросил, читал ли я «Виш­
невый омут», и невероятно 
рассердился, когда я при­
знался, что не читал. Что 
я только не услышал! Был 
облинен в высокомерии, в 
«Фольклористской ограни­
ченности». в непонимании, 
что есть певцы «идиотиз­
ма деревенской жизни» 
(это определение Н. Н. 
Асеев очень любил и ча­
сто его употреблял!), но 
есть и настоящие писате- 
mj... И заговорил о гого­
левской традиции, о Золя, 
вообще о большой лите­
ратуре. которая плевать 
хотела на моды!

Почти одновременно 
Михаил Алексеев, к сво­
ему удивлению, получил 
от него письмо:

«Москва, 20 ноября 
1961 г.

Дорогой Михаил Нико­
лаевич!

Вчера дочитал с боль­
шим интересом Ваш 
«Вишневый омут*. Повто 
ряіо — «с интересом» нс 
для дружественного ком­
плимента сказано и не в 
виде похлопывания по 
плечу. Ваши деревенские 
«Ругон-Маккаоы» (таи 
я понимаю авторский за­
мысел) еще только пере 
шли рубеж второго поко­
ления. Что будет даль­
ше...

У Вас деревня много­
цветная. многозвучная 
на велийолепном фоне 
приводы, в которой Вы 
разбираетесь любовно, 
отточенно. Вы знаете и 
голоса птиц и названия 
растений тан. как ни из 
наного ботанического или 
орнитологического атла­
са не узнать. Вы с при­
родой заодно, не наблю- 
дател-., а участник ее 
дел. Поэтому прекрасны 
Вацін утра и вечера на
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лугу над рекой и в лесу. 
И тут нет искусственно, 
сти литературных унра- 
швний. В этом Вы бли­
же всего гоголевским 
«Вечерам на хуторе».

Далее — будем точны — 
шел серьезный разбор 
книги. Николай Николае­
вич, при всей его востор­
женности, темпераменте и 
умении стремительно 
влюбляться в книги, оши­
бался редко.

Последующие романы 
Михаила Алексеева под­
твердили справедливость 
мысли о начале эпоса. И я 
вспомнил пророчество 
поэта, читая роман «Дра­
чуны».

Есть такой ранний цве­
ток — не очень яркий, не 
очень броский, желтень­
кий, небольшой. Он рас­
цветает раньше, чем рас­
пускаются его листья. 
А листья его необычны:.с 
внешней стороны они 
глянцевито-гладкие и про- 
хладнь», с нижней — 
бархатистые и теплые. В 
народе не бывает случай­
ных названий или проз­
вищ. и цветок этот назы­
вается мать-и-мачеха.

Я вспомнил об зтом 
растении, едва начав ро­
ман Михаила Николаевича 
«Драчуны» — роман о 
далеком детстве, падаю­
щем на самый конец два­
дцатых — начало тридца­
тых годов, о детстве 
мальчишек, которые жи­
ли за тысячи верст от 
Ленинграда, от улицы Ма­
рата. где жил я, мальчи­
шек, которые, казалось

Михаил
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бы, были заняты совсем 
иными делами и забота­
ми. И в то же время ро­
ман «Драчуны» — пове­
ствование о моем поколе­
нии.

Мы снова — в который 
раз! — в селе Монастыр­
ском. Знакомые лица, 
знакомые люди... Михаил 
Алексеев опять приводит 
нас в избы, где мы уже 
не раз бывали, читая 
его предыдущие романы и 
повести.

Двое мальчишек — 
Мишка и Ванька Жуков 
— двое озорников, нераз­
лучных друзей — подра­
лись. , Подрались двое 
мальчишек, а раскололось 
все село, разделилось на 
«своих» и «чужих», будто 
разверзлась между ними 
пропасть...

Русская литература зна­
ет великие произведения 
о детстве. Это одна из 
ее существенных тради­
ций. Есть в судьбах «дра­
чунов» нечто непреложно 
существующее «вне вре­
мени», такое, что уже ни­
когда не может вернуться 
к человеку,— обаяние не­

посредственности. восторг 
перед жизнью (счастлив, 
кто сохранит его надол­
го!), естественность связи 
с природой.

Обаятельны, несмотря 
на резкие возрастные пе­
репады поступков, на­
строений, Мишка и Вань­
ка. И с какой ясностью и 
глубиной описаны их игры, 
споры, их радости, огор­
чения, их взросление!

«— Миш... Миіііа... Ми­
хаил! И зачем только лй>- 
ди дерутся?.. Давай с то­
бой никогда... ну, сроду 
не будем драться!»

Мысль навсегда!
Мы идем вместе с ав­

тором по дорогам начала 
тридцатых, но не только 
суховеи далеких детских 
лет шевелят листья и тра­
вы Монастырского. В ро- 

■ман врываются трагиче­
ские бури 1941 — 1945 го­
дов и стремительные вет­
ры 1980-х. И уже иные 
драмы грядущего встают 
перед читателями книги. 
Может быть, и поэтому 
мы так горячо восприни­
маем призыв к миру — к 
мальчишескому и челове­
ческому, который несется 
из Монастырского: «Да­
вай с тобой никогда... ну, 
сроду не будем дратьця!»

Народные речения и 
присловья, удачно вспом­
нившиеся местные слова 
— все это с большим 
умением и тактом соседст­
вует в романе с обиход­
ной речью людей тридца­
тых годов.

Язык произведений Ми­
хаила Алексеева гибок, 
богат и прозрачен.

Книга «Драчуны» — ни­
сколько лет из жизни 
страны.

Г оды формирования 
человеческих характеров. 
Годы трудного формиро­
вания нового общества в 
деревне. В этом сказа­
лась школа Михаила Шо­
лохова, не подражание 
ему, а нечто большее. 
Обращение М. Алексеева 
к «Поднятой целине» зна­
менует интерес не толь­
ко к литературному пред­
шественнику, речь идет 
о месте книги в жизни 
писателя, его сверстни­
ков, его современников. 
«События, про которые 
нам читала учительница, 
были до того похожи на 
наши, что невольно дума­
лось: это писатель с нас, 
с нашего села все спи­
сал».

Михаил Алексеев рас­
сказывает о событиях со 
строгостью летописца и 
яркостью настоящего ху­
дожника, с предельной 
честностью коммуниста.

И именно эти черты — 
простота, яркость и, я бы 
сказал, документальная 
бесхитростность изложе­
ния — превращают «Дра- 
чунав» в произведение 
большой политической 
значимости.

Книга Михаила Алек­
сеева вне эстетических 
или литературных мод. 
Она исполнена любви к 
своему детству, х России, 
к Советской России, к 
своим героям, к своему 
времени.
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